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ПРОЕКТ НА ДОГОВОР
за извършване на услуга 

№____________

Днес, на _____________ 2012 година, в град Гоце Делчев между подписаните:

1. Община Гоце Делчев, гр. Гоце Делчев, ул. “Царица Йоанна” 2, БУЛСТАТ 000024745, представлявана от Владимир Кръстев Москов – кмет на общината и Антоанета Любомирова Пенкова – началник отдел „Счетоводство”, наричана по-долу за краткост “Възложител”, от една страна и

2. _____________________________________________________________________, със седалище и адрес на управление ______________________________________________ ____________________________________, вписано в търговския регистър при Агенцията по вписванията при Министерството на правосъдието, фирмено дело _________/____________ година на Окръжен съд ______________________, ЕИК (БУЛСТАТ) ______________________________, представлявано от __________________, ЕГН __________________, притежаваща лична карта №_______________/______________ година, издадена от МВР гр. _____________________, наричано по-долу за краткост “Изпълнител”, от друга страна

на основание чл. 101е, от Закона за обществените поръчки, се сключи настоящия договор при следните условия:
ПРЕДМЕТ НА ДОГОВОРА

Чл. 1. Възложителят възлага за изпълнение услугата: Избор на изпълнител за организиране и провеждане на пет обучения за общо 43 души (медицински персонал) по теми: „Управление на човешки ресурси“, „Умения за комуникация с пациенти“, „Проектен мениджмънт – европейска практика. Европейски инструменти за финансиране на проекти“, „Здравен мениджмънт“ и „Екипен подход“, посочени в този договор и Приложенията към него.


Чл. 2. Изпълнителят ще осъществи дейността, предмет на договора, в съответствие с изискванията на Техническото задание и изискванията на Възложителя.


Чл. 3. Мястото на приемане на услугата е гр.Гоце Делчев, ул. Царица Йоанна №2 .

СРОК

Чл. 4 Срокът за изпълнение на поръчката е _______ календарни дни, съгласно офертата на Изпълнителя и започва да тече от датата на подписване на договора и приключва с одобряване от Възложителя на финалния доклад.

ЦЕНА


Чл. 5. (1) Договорната цена, която Възложителят трябва да заплати на Изпълнителя е __________________ лева (словом) без ДДС и _______________ лева (словом) с ДДС, която цена е посочена в офертата на Изпълнителя. 

(2) Цената по алинея 1 съставлява цялото възнаграждение, дължимо от Възложителя на Изпълнителя по договора. Тази цена е окончателна и не подлежи на преразглеждане. 


(3) Плащанията се извършват както следва:

- аванс в размер на 10 процента от стойността на договора до 10 дни от подписване на договора;


- междинни плащания до 80 процента от стойността на договора. Плащанията се извършват срещу представен двустранно подписан приемо-предавателелен протокол за проведено обучение и фактура за междинно плащане.


- окончателно плащане 20 процента, след представяне на одобрен финален доклад, приемо-предавателен протокол, за окончателно приемане на услугата и фактура за окончателно плащане.

(4) Плащанията се извършват по банков път. Банковата сметка на Изпълнителя е ______________________________________________________________________________ _____________________________________________________________________________ .

ПРАВА И Задължения на КОНСУЛТАНТА 

Чл. 6. (1) Изпълнителят се задължава да организира и проведе пет обучения на теми: „Управление на човешки ресурси“, „Умения за комуникация с пациенти“, „Проектен мениджмънт – европейска практика. Европейски инструменти за финансиране на проекти“, „Здравен мениджмънт“, „Екипен подход“ 

(2) Изпълнителят се задължава да представи:

Списъци на обучаемите лица;
· Присъствени списъци за петте обучения съгласно указанията на Възложителя;
· Снимков материал, доказващ провеждане на обученията;
· По 1 брой от обучителните материали за обученията;
· Копия на издадените сертификати/удостоверения за преминат курс на обучение за всички обучаеми лица;
· Финален доклад за проведените обучения;

 (3) Изпълнителят е длъжен да спазва изискванията за изпълнение на мерките за информация и публичност при изпълнение на дейностите по Програмата за европейско териториално сътрудничество „България - Гърция 2007 – 2013.

(4) При проверка на място от страна на Възложителя, Управляващия орган на Програмата за европейско териториално сътрудничество „България - Гърция 2007 – 2013”, Сертифициращия орган, Одитиращия орган и органи и представители на Европейската комисия, Изпълнителят се задължава да осигури присъствието на негов представител, както и да осигурява: достъп до помещения, преглед на документи, свързани с изпълнението на възложените дейности.

(5) Изпълнителя се задължава да изпълнява мерките и препоръките, съдържащи се в докладите от проверки на място.

(6) Изпълнителя се задължава да следи и докладва за нередности при изпълнението на договора. В случай на установена нередност, Изпълнителят е длъжен да възстанови на Възложителя всички неправомерно изплатени суми, заедно с дължимите лихви.

(7) Изпълнителя е длъжен да съхранява всички документи по изпълнението на настоящия договор, като следва:

- за период от 3 години след датата на приключване и отчитане на Програмата за европейско териториално сътрудничество „България - Гърция 2007 – 2013;

- за период от 3 години след частичното приключване на съответния проект, съгласно чл. 88 от Регламент 1083/2006 г.
(8) Изпълнителя е длъжен да предприеме всички необходими стъпки за популяризиране на факта, че Европейският съюз е финансирал или съ-финансирал проекта. Тези мерки трябва да са съобразени със съответните правила за информиране и публичност, предвидени в чл.8 и чл.9 от Регламент на Комисията 1828/2006 и приложение 1 към него. В този смисъл Изпълнителя е длъжен да посочва финансовия принос на Европейския съюз, предоставен чрез Програмата за европейско териториално сътрудничество „България - Гърция 2007 – 2013” в своите доклади, в каквито и да са документи, свързани с изпълнението на проекта, и при всички контакти с медиите. Той трябва да помества логото на ЕС и логото на Програмата навсякъде, където е уместно. Всяка публикация, в каквато и да било форма и среда, включително Интернет, трябва да съдържа следното изявление: “Този документ е създаден в рамките на договор за безвъзмездна финансова помощ В1.13.05 от 30.03.2011 г., проект “ Мерки за опазването на здравето на градското население с цел превенция, чрез прилагане на насоки за използване на нови технологии” с акроним PRE -E –HEALTH, по Програмата за европейско териториално сътрудничество Гърция - България 2007-2013г. Цялата отговорност за съдържанието на публикацията се носи от „име на Изпълнителя” и при никакви обстоятелства не може да се счита, че тази публикация отразява официалното становище на Европейския съюз и Управляващия орган”. Всяка информация, предоставена от Изпълнителя на конференция или семинар, трябва да конкретизира, че проектът е получил финансиране по Програмата за европейско териториално сътрудничество „България - Гърция 2007 – 2013.

(9) Изпълнителя има право да получи уговореното в чл. 6 от настоящия договор възнаграждение.

Задължения на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ
Чл. 7. (1) ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ се задължава:

- да предостави на Изпълнителя всички необходими документи за правилното изпълнение на поетите с настоящия договор задължения;

- да съдейства за изпълнението на договорените услуги, като своевременно одобрява и съгласува документите, които следва да се изготвят от Изпълнителя.

- да заплати в договорените срокове и при условията на договора дължимото възнаграждение на Изпълнителя.

(2) Възложителят има право:

- да контролира изпълнението на договора, без с това да затруднява дейността на Изпълнителя;


ФОРСМАЖОРНИ СЪБИТИЯ


Чл. 8. (1) Страните по настоящия договор не носят отговорност за неизпълнение на задълженията си при настъпването на форсмажорно събитие. Срокът за изпълнение на задължението се продължава с периода, през който изпълнението е било спряно. Клаузата не засяга права или задължения на страните, които са възникнали и са били дължими преди настъпването на форсмажорното събитие.


(2) Ако непреодолимата сила, съответно спирането по предходната алинея, продължи повече от 90 дни и няма признаци за скорошното й преустановяване, всяка от страните може да прекрати за в бъдеще договора, като писмено уведоми другата страна.

(3) Страната, която е засегната от форсмажорното събитие, следва в 3-дневен срок след установяване на събитието, да уведоми другата страна, както и да представи доказателства (съответните документи, издадени от компетентния орган) за появата, естеството и размера на форсмажорното събитие и оценка на неговите вероятни последици и продължителност. Непреодолимата сила трябва да бъде потвърдена писмено от БТПП. Засегнатата страна периодично предоставя последващи известия за начина, по който форсмажорното събитие спира изпълнението на задълженията й, както и за степента на спиране. Ако Възложителят не бъде уведомен за непреодолимата сила или тя не бъде потвърдена от БТПП, Изпълнителя не може да се позова на непреодолимата сила;

(4) В случаите на възпрепятстване на Изпълнителя поради форсмажорно събитие да осъществява дейностите по настоящия договор, сроковете по договора спират да текат, като не може да се търси отговорност за неизпълнение или забава.

(5) Страните не носят отговорност една спрямо друга по отношение на вреди, претърпени като последица от форсмажорно събитие.

(6) През времето, когато изпълнението на задълженията на някоя от страните е възпрепятствано от форсмажорно събитие, за което е дадено известие в съответствие с клаузите на настоящия договор и до отпадане действието на форсмажорното събитие, страните предприемат всички необходими действия, за да избегнат или смекчат въздействието на форсмажорното събитие и доколкото е възможно, да продължат да изпълняват задълженията си по договора, които не са възпрепятствани от форсмажорното събитие.

(7) Изпълнението на задълженията се възобновява след отпадане на събитията, довели до спирането му.

Чл. 9. (1) Форсмажорното събитие (непреодолима сила) по смисъла на този договор е всяко непредвидимо и непредотвратимо събитие от извънреден характер и извън разумния контрол на страните, възникнало след сключване на договора, което прави изпълнението му невъзможно.

(2) Не е налице непреодолима сила, ако съответното събитие се е случило вследствие на неположена дължима грижа от страна по настоящия договор или при полагане на дължимата грижа това събитие може да бъде преодоляно.

НЕУСТОЙКИ. СПОРОВЕ
Чл. 10. (1) При неизпълнение по този договор всяка от страните дължи обезщетение за причинени вреди, при условията на гражданското и търговско законодателство.

(2) При разваляне на договора поради виновно неизпълнение на някоя от страните, виновната страна заплаща на изправната страна неустойка в размер на 10% от стойността на договорената цена.


Чл. 11. (1) При забава за завършване и предаване на работите по този договор Изпълнителя дължи неустойка в размер на 0,05% от общата цена по чл. 6 за всеки просрочен ден, но не повече от 10 % общо.

(2) При забава за изпълнение на задълженията по чл. 4, ал. 2 и 3 Изпълнителя дължи неустойка в размер на 1% от общата цена по чл. 6 за всеки просрочен ден.


Чл. 12. При забава в плащането ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ дължи неустойка в размер на 0,05 % от дължимата сума за всеки ден закъснение, но не повече от 5% от цената на договора.


Чл. 13. (1) Плащането на неустойката не лишава изправната страна по договора от правото й да търси обезщетение за претърпени вреди над размера на неустойката.
(2) Възложителят удържа изчислената сума на неустойките от последващо дължимо плащане по договора (ако има такова).

Чл. 14. Всички спорове по настоящия договор ще се уреждат между страните чрез преговори в доброжелателен и конструктивен тон при взаимоизгодни условия, за което се съставят споразумителни протоколи.


Чл. 15. В случай, че не се постигне съгласие по настоящия договор, или постигането на това не бъде доброволно изпълнено от някоя от страните, спорът се отнася за разрешаване от компетентния съд.

Чл. 16. За всички неуредени въпроси в настоящия договор се прилагат разпоредбите на действащото законодателство.

ПРЕКРАТЯВАНЕ И ИЗМЕНЕНИЕ НА ДОГОВОРА

Чл. 17. (1) Действието на този договор се прекратява:

1. с извършване и предаване на договорената работа;

2. по взаимно съгласие на страните изразено писмено;

3. при обективна невъзможност за изпълнение, констатирана с протокол. В този случай Възложителят заплаща изпълнената поръчка до настъпване на обективната невъзможност;

4. едностранно от Възложителя при виновно неизпълнение на задълженията от Изпълнителя


(2) Възложителят може по всяко време до завършване и предаване на обекта, да се откаже от договора и да прекрати действието му. В този случай той е длъжен да заплати на Изпълнителя стойността на извършените до момента на отказа работи.

(3) Ако вследствие на едностранното прекратяването на договора по предходната алинея Изпълнителя претърпи вреди, Възложителят е длъжен да го обезщети, но за не повече от разликата между общата цена за обекта и заплатената по предходната алинея сума.

ОБЩИ РАЗПОРЕДБИ

Чл. 18. Всяка от страните по този договор се задължава да не разпространява информация за другата страна, станала й известна при или по повод изпълнението на този договор.

Чл. 19. Всички съобщения между страните във връзка с този договор следва да бъдат в писмена форма за действителност.

Чл. 20. Нищожността на някоя клауза от договора или на допълнително уговорени условия не води до нищожност на друга клауза или на договора, като цяло.

Чл. 21. За всеки спор относно съществуването и действието на сключения договор или във връзка с неговото нарушаване, включително спорове и разногласия относно действителността, тълкуването, прекратяването, изпълнението или неизпълнението му, както и за всички въпроси неуредени в този договор се прилага българското гражданско и търговско право, като страните уреждат отношенията си чрез споразумение. При непостигане на съгласие спорът се отнася за решаване пред компетентния съд.


Чл. 22. (1) Адресите на страните по договора са:

ВЪЗЛОЖИТЕЛ:





ИЗПЪЛНИТЕЛ:

Община Гоце Делчев




________________________
адрес: гр. Гоце Делчев, 




Седалище: ______________

ул. “Царица Йонна” 2




ул. “________________” №

БУЛСТАТ: 000024745




БУЛСТАТ: _____________

тeл.: 0751/60070





тел.: ___________________

факс: 0751/60066





факс: __________________

e-mail: oba@gocenet.net




e-mail:__________________

IBAN: BG14CBUN91953200219882


IBAN: __________________

BIC:BNBGBGSD;





BIC:
__________________

банка: “МКБ ЮНИОНБАНК” АД

 

банка: __________________

(2) Ако някоя от страните промени посочените в предходната алинея адреси, без да уведоми другата страна, последната не отговаря за неполучени съобщения, призовки и други подобни.

Чл.23. Всички изменения и допълнения на настоящия договор са действителни само ако са съставени в писмен вид и са подписани от страните.
Настоящият договор се изготви и подписа в четири еднакви екземпляра – три за ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ и един за КОНСУЛТАНТА.

Неразделна част от настоящия договор са следните приложения:

Приложение №1 – Техническо задание;

Приложение №2 – Оферта на Изпълнител;

ЗА ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ:



ЗА ИЗПЪЛНИТЕЛЯ:

КМЕТ НА ОБЩИНА



УПРАВИТЕЛ

ГОЦЕ ДЕЛЧЕВ

_________________




_________________

ВЛАДИМИР МОСКОВ

Н-К ОТДЕЛ “СЧЕТОВОДСТВО”

____________________

АНТОАНЕТА ПЕНКОВА
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„Този документ е създаден в рамките на договор за безвъзмездна финансова помощ В1.13.05 от 30.03.2011 г. по Програмата за европейско териториално сътрудничество „България - Гърция 2007 – 2013”, проект „Подобряване на предлаганите здравни услуги на градското население чрез прилагане на нови модели и използване на нови технологии” с акроним PRE-E-HEALTH. Цялата отговорност за съдържанието на публикацията се носи от Община Гоце Делчев и при никакви обстоятелства не може да се счита, че този документ отразява официалното становище на Европейския съюз и Договарящия орган
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